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A -  Lesson 5  -  W 
"Time and Age" 

Upon successful completion of this lesson, you can correctly: 
1. Conjugate specified Greek verbs and/or verbals. 
2. Decline specified Greek nouns or noun derivatives. 
3. Parse specified words contained in Greek sentences. 
4. Classify specified dependent clauses. 
5. Translate specified Greek sentences into English sentences. 
6. Diagram specified Greek sentences. 
7. Read aloud specified Greek words and sentences. 

Learning the Culture
Through Language:

 
 

In our modern western world, time is understood 
largely in mathematical terms. Through precise in-
struments, the rotation of the earth around the sun 
is calculated and forms the basis of dividing up time 
into various increments, such as seconds, minutes, 
hours, days, months, and years. In the previous cen-
tury with the beginning of space travel, the calcula-
tions became much more precise into units such 
as nanoseconds etc. The philosophical understand-
ing of time is closely linked to the mathematical de-
termination of time. Increasingly at the beginning of 
the twenty-first century issues over the quality of time, 
how to save time with efficiency analysis etc. have 
become popular themes to a culture feeling a grow-
ing inability to find the time to enjoy life on a day to 
day basis. 

The ancient world had no such instruments to 
calculate time into short increments. The under-
standing of time was broadly determined by visual 
observation of the movement of the sun and the 
moon across the horizon. The relation between time 
in the material world and the invisible world of eter-
nity was defined by the Greek philosopher Plato in 
terms of time as 'the moving image of eternity' in his 
work Timaeus. Consequently, true Being exists only 
in a timeless eternity and has no temporal aspects. 
Other philosophers such as Plotinus extended this 
concept of time and timelessness, with the divine 
confined exclusively to the timeless order of eter-
nity. In Christian tradition, this Greek way of thinking 
was 'baptized' by the church fathers into Christian 

theology with the result that the concept of salvation 
is the shift of the individual out of time in this world 
into the timelessness of the divine order of eternity. 
In this way of thinking time and space find close as-
sociation to each other with the need of defining ref-
erence points of movement either through time or 
space. Thus the Christian calendar was born with 
the birth of Christ as the dividing point. 

The ancient Jewish world, and consequently the 
beginning era of Christianity with Jesus and the 
apostles, had no such philosophical orientation in 
their understanding of time. Time in Jewish tradition 
is a creation of the God who remains deeply con-
nected to and involved in His creation, not removed 
from it as in Platonic thought. Movement is a part of 
time, given the simplistic observation of the move-
ment of the sun and moon signaling time change. 
Eternity then becomes an endless succession of 
times, as the theologian Oscar Cullmann noted in 
his work Christ and Time. Salvation then becomes 
deliverance from our sinfulness both now and in the 
future, not from time and temporality as much of 
Greek influenced Christian tradition believed. The 
redemptive accomplishment of Christ stands as the 
watershed of time determination. 

For helpful discussions see Grace Jantzen, "Time and 
Timelessness," The Westminster Dictionary of Christian The-
ology, edited by Alan Richardson and John Bowden (Philadel-
phia: The Westminster Press, 1983), 571-574, and C.F.H. 
Henry, "Time," Evangelical Dictionary of Theology, edited by 
Walter A. Elwell (Grand Rapids: Baker Book House, 1984), 
1094-1096. 

Louw and Nida in the Greek-English Lexicon 

http://cranfordville.com/Translating.pdf
http://cranfordville.com/classes/gkgrma05.pdf
Lorin
This is one of the required textbooks. You should consult it often.
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(topics 67.1-67.77) divide the Greek terminology re-
lated to time in the NT into three categories, while 
acknowledging overlapping a several points: points 
of time, duration of time, and units of time. That will 
provide the basis of our consideration. 

Some terms can refer to a point of time, that is, 
an event or occasion. Major among these are oJ 
kairov", oJ crovno", and hJ w{ra. These terms can refer 
to particular events that take place without allusion 
to other events. For example, note ejn kairw/' tou' 
qerismou' (at the time of the harvest) in Matt. 13:30. 
Some twenty three other words or phrases can al-
lude to similar time designations, each with its own 
nuance of meaning. 

On other occasions, a point of time reference 
includes an allusion to another event. Note the fol-
lowing prepositions: prov, privn, pri;n h] with the mean-
ing 'before,' or 'previous.' Many temporal adverbs and 
adjectives have a similar connotation. Among these 
are prw'to", -h, -on (first), h[dh (already), pavlai (long 
ago), prosfavtw" (recently). Several subordinate con-
junctions often introduce dependent clauses mark-
ing the same idea and are translated as 'when.' In-
cluded among these are povte, o{tan, ejpavn, ejavn, and 
kaqwv". See Louw-Nida, topics 67.17-67.64, for a full 
listing. 

The third category under point of time carries 
the idea of duration with specification of either the 
beginning or ending point in view. Note ajrchv (begin-
ning) and a[rcomai (I begin to). Also tevlo" (end, goal) 
and televw (I bring to an end, complete). 

The fourth category of point of time reference 
contains indication of a unit of time, such as day-
break (auvgh, o[rqo"), midday (meshmbriva), midnight 
(mesonuvktion), or late (ojyev, o[yio", -a, -on). 

The second grouping has to do with duration of 
time. Words in this section can refer to the passing 
of time without allusion to specific points or unit of 
time. Note crovno" and kairov" with this idea: 
poihvsante" de; crovnon... (having spent some time...) 
in Acts 15:33; eijdw;" o{ti ojlivgon kairo;n e[cei... (know-
ing that he has only a little time...) in Rev. 12:12. Quite 
a large number of words fall into this pattern; see 
Louw-Nida, topics 67.78-67.117, for a full listing. 

A second category of duration of time references 
alludes to some point of time reference. Note 'until' 
(e{w", a[cri, mevcri), 'delay' (braduvnw, ojknevw, 
makroqumevw), 'still' (e[ti, ajkmhvn), 'from' (to; loipovn - 
from now on). Other time references can allude to 
duration with reference to a unit of time: 'during' (ejn, 
diav, ejpiv), 'in' (mesovw -I am in the middle of, ejn tw/' 

metaxuv - in the meantime, meanwhile), 'while' (wJ", 
o{te, o{tan), 'throughout' (diav). 

The third category has to do with specification 
of units of time. Crucial to remember here is the in-
exact nature of these references. In an era before 
precise instruments of measuring time, most every 
reference had to do with the movement of the sun 
and moon observable in the sky. These references 
range from broad inclusion to the shortest duration 
of time, both indefinite and definite units. 

First the indefinite specifications: 
hJmevra could specify a indefinite, but not long 

period of time, as wJ" ejplhvsqhsan aiJ hJmevrai th'" 
leitourgiva" aujtou' (when the days of his temple ser-
vice were over) in Luke 1:23. On the other hand, 
aijwvn could specify a longer period, an 'age' or 'era' 
as a stage of history. w{ra could specify a relatively 
short, but indefinite period of time, as in Jhn 5:35, 
uJmei'" de; hjqelhvsate ajgalliaqh'nai pro;" w{ran ejn tw/' 
fwti; aujtou' (and you were willing to rejoice for a while 
in his light). Of course, these are only samples of a 
longer list found in Louw-Nida, topics 67.142-67.162. 

More precise time specifications also are found 
in the NT. Several terms for seasons of the year sur-
face: summer (qevro"), winter (ceimwvn, paraceimasiva, 
paraceimavzw), late autumn (fqinopwrinov", -hv, -ovn). 
The sum of all the seasons, a year, can be desig-
nated by e[to" or ejniautov". Multiple years from two to 
a hundred are contained in various individual terms. 

The month (mhvn) was measured by a complete 
cycle of the phases of the moon. Thus the so-called 
lunar calendar, which was the basis of Jewish cal-
culation of time in the Bible. Multiple months are con-
tained in individual terms. 

The NT reference to a period of seven days, a 
week, takes its clue from the Jewish sabbath with 
the word savbbaton, literally meaning 'sabbath.' 

The designation of a full day is usually a Hebrew 
based use of hJmevra that specifies a day as from one 
sunset to the next. With the more Roman orienta-
tion, the same term specified from sunrise to sun-
set of the same day. 

Smaller segments of a day are designated by 
various terms: prwi?, prwi?a (daybreak, early morn-
ing), eJspevra (late afternoon to darkness, evening), 
ojyiva, ojyev (after sunset and before darkness, 
evening), nuvx (night), ( e[nnuca (between sunset and 
sunup), fulakhv (one of four periods during the night 
for guard duty), ajlektorofwniva  (the third watch pe-
riod, called the 'cockcrow'), w{ra (one of twelve seg-
ments between sunrise and sunset). 
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Finally, segments of time designation can look 
forward or backward, such as paraskeuhv meaning 
day of preparation before the Sabbath which began 
at sundown on Friday, or prosavbbaton (before the 
Sabbath) with the same meaning. Yesterday is ejcqev" 
while pevrusi is last year. Today is either the noun 
shvmeron or the adjective ejpiouvsio", -on. Tomorrow 
is au[rion, while th/' eJxh'", th/' ejpauvrion, th/' ejpiouvsh/, th'/ 
ejcomevnh/, th/' eJtevra/ mean '(on) the next day.' 

Elements of the Greek Sentence: 
Different Levels of Direct Object Expression 

In the previous lesson, the expansion of the core 
elements of the sentence was explored by the use 
of different levels of cause and reason. These ex-
pansion elements function as adverbial modifiers of 
the verb, basically, and can be attached to all kinds 
of verbal expressions. 

In this lesson the expansion of the 
predicate by use of different kinds of 
direct objects will be treated. 

 For a verb to be able to take a 
direct object it must possess a cer-
tain nature. It has to refer to action 
and express an incomplete action 
that requires an object for a complete 
thought. This type of verb or verbal is 
grammatically called a transitive verb, since by na-
ture a complete thought is achieved only through the 
subject transferring the verb action to an object. In 
English, we intuitively feel the need to add some-
thing to a sentence expression like 'I hit ....'  "What?" 
we ask, "Hit what?" The statement is not complete 
until the 'what' is added! We are dealing with a di-
rect object of a transitive verb here, and the object 
can be personal "the man" or impersonal "the ball." 
But  the verb must have an object before it makes 
sense. 

In Greek the single word object of such verbs is 
spelled with the Accusative case endings normally, 
in the Direct Object function of the case. Occasion-
ally, when the object is personal and the verb mean-
ing lends itself dominantly to an action transferring 
to a person, the object will be set up in the Dative 
case, since this case gravitates toward personal 
references, rather than impersonal ones. Other types 
of verbs, additionally, can take their object in either 
the Genitive or the Ablative cases. These are mostly 
a vocabulary exercise, since the concept of direct 
object is the same regardless of which case is used 

to set it up. You will want to pay attention to the list-
ing of verbs in the Vocabulary List. If they take a di-
rect object in a case other than the Accusative case, 
such will be noted by placing a parenthesis after the 
verb meaning with the case utilized, i.e., peivqw (52) 
- I persuade (often Dat.). 

The single word object of a transitive verb will 
most often be a noun, but can also be a pronoun or 
an adjective used as a noun (Substantival Use). In 
rare occasions the adverb will have an article at-
tached to it and then be used as a noun object. 

At a more complex level of thought expression, 
direct objects can take the form of an infinitival phrase 
or a dependent clause. These structures are espe-
cially useful when the object involves ideas too de-
tailed for a single word to adequately express and 
also when a verbal element is a part of the object 
idea. Participles also can be used as objects, but 
these will be studied much later. The important, ba-

sic point to always be kept in mind is 
that these objects are just that, ob-
jects designating the receiver of the 
action of a transitive verb, just like 
single word objects. In the Greek New 
Testament, these can sometimes 
become quite lengthy, for example 
Matt. 5:3-7:28 is the direct object of 
the participle levgwn (saying)! 

The infinitive phrase can easily 
serve as the direct object of a transitive verb. The 
translation of the Greek infinitive phrase normally can 
be with the English infinitive, as in the example "I 
want to write a letter." This would come over into 
Greek as qevlw gravfein ejpistolhvn. The grammati-
cal function of the infinitive gravfein is as the direct 
object of the verb qevlw, thus completing the verb 
action answering the question of 'what.' But, the ver-
bal nature of the infinitive means that it can also take 
objects -- assuming the verb stem functions as a 
transitive verb. The the direct object of the infinitive 
is the accusative of direct object noun ejpistolhvn. 
The complete infinitive phrase  includes all words 
linked directly to the infinitive. This can include a large 
number of words. Our English sentence can be ex-
panded to "I want to write her a letter now about my 
love to Christ." This would be expressed in Greek 
as  qevlw gravfein aujth/' ejpistolh;n nu'n peri; th'" 
ajgaph'" mou pro;" to;n Christovn. The possibilities for 
expanding the infinitival phrase are virtually limitless 
in Greek, much more than in English. The core ele-
ments of the infinitive phrase are represented by 

Tips 
Sentence Elements 

Subject  Verb   Indir Obj   Dir Obj 

Lorin
The direct object can range from a single word to a long dependent clause in both English and Greek.

Lorin
You should learn to distinguish between transitive verbs (which take a direct object) and intransitive verbs (which don't take a direct object). These Latin based terms work off the verb transitio, meaning to transfer (verb action from subject to object).
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gravfein aujth/' ejpistolh;n. The words coming next 
are adverbial modifiers of the infinitive and this is 
illustrated by the block diagram below. 

qevlw gravfein aujth/' ejpistolh;ngravfein aujth/' ejpistolh;ngravfein aujth/' ejpistolh;ngravfein aujth/' ejpistolh;ngravfein aujth/' ejpistolh;n 
       nu'n 
       peri; th'" ajgaph'" mou 
                pro;" to;n Christovn. 

One translation challenge to be faced is when 
the Greek infinitive phrase as a verb object is going 
beyond the range of the English infinitive phrase. This 
commonly will be the case when an infinitive is the 
object of a verb having to do with speaking or writ-
ing. We can correctly say English "I write to tell you 
of my love." In Greek,   gravfw levgein so;n th'" ajgaph'" 
mou. Or, "I tell you to give him my love," levgw so;n 
didovnai aujtw/' th'n ajgaphvn mou. But it doesn't work in 
English to say, "I say him to proclaim the Lord," but 
quite naturally in Greek as levgw khruvssein aujto;n 
to;n kuvrion. In such instances with these Greek sen-
tences, you have one of two options: (1) experiment 
with verb synonyms of "say" such as "tell" to see if 
you can find an English verb that will work with the 
English infinitive. (2) Shift the Greek infinitive phrase 
into an English dependent clause; here it would be-
come "I say that he should proclaim the Lord." Ei-
ther of the options should be tried in the search to 
find a natural way to express the idea in English. 
The tricky part in approach (2) is to find the correct 
English verb expression. In the beginning, your intu-
ition can guide you reasonably well. In parsing the 
Greek infinitive, you would identify the functions as 
follows: Pres (Desc) - Act - Infin (S: Obj) - levgw - to 
tell. This identifies the role not only of the infinitive 
itself, but also of the infinitive phrase. 

Another important observation with this Greek 
sentence. When the 'subject' of the Greek infinitive 
is different than the subject of the verb it's linked to, 
the Greeks used the Accusative of Reference case 
function for the infinitive subject; thus aujto;n is the 
infinitive 'subject' and becomes the basis of "he" in 
the English translation with option (2). This phenom-
enon is extremely common in Greek and should be 
learned as quickly as possible. 

Not only infinitive phrases can serve as direct 
objects of verbs, but dependent clauses as well. In 
Greek the most commonly used subordinate con-
junction to introduce this is o}ti. This subordinate 
conjunction can be used to introduce a reason for 

the verb action -- as studied in the previous lesson - 
- and would be translated as "because." But, espe-
cially after verbs having to do with speaking or writ-
ing o}ti introduces a direct object dependent clause. 
The English sentence "Luke writes that the apostle 
Paul is preaching the gospel" would become oJ 
Lou'ka" gravfei o{ti oJ ajpovstolo" Pau'lo" khruvssei 
to; eujaggevlion. The direct object of the verb gravfei 
is the o{ti-clause. The context will determine which 
function the o{ti conjunction is fulfilling. An especially 
important clue is whether the verb it's linked to is 
transitive or intransitive -- that is, whether the verb 
can take a direct object or not. With o{ti you would 
also want to observe whether this verb has to do 
with speaking or writing. If so, the chances are great 
that o{ti is introducing a direct object clause. 

With the dependent clauses in a substantival role 
-- acting like a noun -- the diagramming is to place 
the dependent clause on a line below that of the main 
clause verb, but in the same position as it would 
have been on the base line. Note: 

(1) oJ Lou'ka" gravfei 
                  o{ti oJ ajpovstolo" Pau'lo" 
                           /-------------| 
                       khruvssei to; eujaggevlion. 

Elements of Greek Grammar: 
Verbs: 

In previous lessons we explored the action of 
the verb taking place in present [Present Tense] and 
past time [Imperfect Tense]. Both these tenses fun-
damentally suggest linear action occurring. Verb 
action can also take place in future time, and it can 
also be conceived as linear action. In addition this 
future action can be conceived not as a process tak-
ing place in the future, but as a single event or mo-
ment. This view of action as event is called punctil-
iar action. In the Greek language, three types of ac-
tion were understood: linear (incomplete), punctiliar 
(complete), and perfective (completed with effects). 
The Future tense of the Greek can view future time 
action either as punctiliar (most common) or as lin-
ear. In this grammar, either of these conceptions will 
be labeled the Predictive function of the future tense. 
Usually, no easy way exists in English to distinguish 
between these two views of future time action. Some-
times temporal adverbs will suggest the difference 
naturally. Compare the following. "Tomorrow Paul will 
set forth the message of the gospel to the people." 
au[rion oJ Pau'lo" ejkqhvsei th'n ajggelivan tou' 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma03.pdf
Lorin
The /-----------| means that the rest of the dependent clause goes on the base line with the first part of the clause. Not enough space was available to include all of it on the same line.
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eujaggelivou tw/' lavw/'. But note the different implication about the nature of the verb action in the statement 
ajei; oJ Pau'lo" ejkqhvsei th'n ajggelivan tou' eujaggelivou tw/' lavw/ tou' kovsmou. "Paul will always set forth [be 
setting forth] the message of the gospel to the people of the world." The first example pictures the action in 
terms of an event occurrence happening "tomorrow," while the second example envisions an ongoing 
action by Paul as long as he lives. As these examples illustrate, the adverbial qualifiers frequently become 
helpful clues to identify the nature of the action as either punctiliar or linear. 

This can be charted as follows: 
Tense: Past Time: Present Time: Future Time: 
Future 
   (Punctiliar Action) • (Predictive) 
   (Linear Action) ------- (Predictive) 

Future - Active - Indicative Forms of w-conjugation verbs: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 ajkouvsw (I will hear) ajkouvsomen (we will hear) ajkouvsein 
2 ajkouvsei" (you will hear) ajkouvsete  (you will hear) 
3 ajkou vsei (he,she,it will hear) ajkouvsousi (they will hear) 

Future - Active - Indicative Forms of the mi-conjugation verb divdwmi: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 dwvsw (I will give) dw vsomen (we will give) dwvsein 
2 dwvsei" (you will give) dwvsete  (you will give) 
3 dwvsei (he,she,it will give) dwvsousi (they will give) 

Future - Active - Indicative Forms of the mi-conjugation verb tivqhmi: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 qhvsw  (I will place) qhvsomen (we will place) qhvsein 
2 qhvsei" (you will place) qhvsete  (you will place) 
3 qhvsei (he,she,it will place) qhvsousi (they will place) 

Future - Indicative Forms of eijmiv: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 e[somai (I will be) ejsovmeqa (we will be) e[sesqai 
2 e[sh/ (you will be) e[sesqe  (you will be) 
3 e[stai (he,she,it will be) e[sontai (they will be) 

Notes: 
Observe that the same set of endings is used with both conjugations of verbs. All Active voice endings 

are taken from the Primary Active voice endings and have the sigma inserted between the ending and the 
verb stem. This introduces a phenomena that will be gradually studied in subsequent lessons. As long as 
the final letter of the verb stem is a vowel, the future tense ending is added very simply as illustrated above. 
As with the mi-conjugation verbs above, ending in either omicron (o) or epsilon (e), the future ending with 
sigma causes the short form to lengthen into the long form. Thus o becomes w, and e becomes h. The 
short alpha a will also become h with the future tense ending. This pattern is true for the w-conjugation 
verbs ending in o, e, a. 

With the mi-conjugation verbs, the reduplicated stem suggesting linear action is not found. Instead, 
the root stem minus the reduplication di-, ti- is used suggesting punctiliar action because the future tense 
is inherently a punctiliar action oriented tense. 

Lorin
This would be a good time to go back to previous lessons and review the functions of the Present and Imperfect tenses that we have studies thus far.

Lorin
Take note of this pattern of contraction with the mi-conjugation verbs.

Lorin
Note how the future tense uses the primary endings and inserts sigma between the verb stem and the ending. In order to remember the endings, learn the primary endings and remember to insert sigma in front of them.
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The future tense infinitive doesn't exist in English, thus in most functions the Greek future tense infini-
tive will have to be translated by the English dependent clause using a future tense verb form. 

With the future tense forms of the eijmiv verb the root verb stem indicating future time shifts to the ejs-. 
Attached to this stem are the primary endings of the middle and passive voices, which we will learn later. 
The difference from them is found only in the third person singular ending -tai rather than the normal -etai. 
All of the future tense eijmiv verbs are accented according to regular patterns of verb accenting. 

Pronouns: 
First Person Personal Pronoun, ejgwv 

Singular: Plural: 
Nom ejgwv (I) hJmei'" (we) 
Gen/Abl ejmou', mou (of me, my) hJmw'n (of us, our) 
Dat/Ins/Loc ejmoiv, moi (to,with,in me) hJmi'n (to,with, in us) 
Acc ejmev, me (me) hJma'" (us) 

Second Person Personal Pronoun, suv 
Singular: Plural: 

Nom suv (you) uJmei'" (you) 
Gen/Abl sou', sou (of you, your) uJmw'n (of you, your) 
Dat/Ins/Loc soiv, soi (to,with,in you) uJmi'n (to,with,in you) 
Acc sev, se (you) uJma'" (you) 

Notes: 
The first and second person pronouns do not distinguish between masculine and feminine gender, 

and contain no neuter gender form in as much as they are exclusively personal references. Consequently, 
the gender column will not appear in the parsing model for these two sets of pronouns. 

The endings of both sets of pronouns represent a mixture of first/second declension and third declen-
sion endings. The Genitive/Ablative endings are typical 1/2 declension endings, the others third declen-
sion. The net effect of this is that you are going to have to memorize these endings by themselves! These 
forms occur literally hundreds of times in the Greek New Testament; this intensive, repeated exposure to 
them will ultimately help with the memorizational process. 

One advantage of learning these two sets together is their similarity to one another. In the singular sets 
of forms, observe that ejm- signals the first person, while the s- the second person. The nominative case 
singular forms do their own thing. But the other singular forms use identical endings between the first and 
second persons. The matter becomes even simpler with the plural forms. Only one letter differentiates 
between the first and the second persons. The hJ- signals the first person, while the uJ- the second person. 

Also, notice the two sets of spellings in the singular forms for both pronouns. The first set with the 
accent marks represents the more emphatic spellings of the pronouns outside the nominative case. The 
second set is the unemphatic forms and do not have accent marks ordinarily because they are enclitics. 
See Appendix A7, Guidelines for Accenting, for specific instructions on the proper accenting of these types 
of words. 

Ancient Koine Greek possessed the ability to express subtle tones of emphasis as well as meanings 
that the English language has never possessed. This was a part of the amazing precision of thought 
expression that typified the language. Without a natural ability of our mother tongue to express these sorts 
of things, these differing levels of emphasis are lost in the process of translation. In printed English some 
of this can be hinted at through the use of bold and italicized type font styles. For example, the Greek 
expression oJ bivblo" mou could be translated "my book." But the alternative oJ bivblo" ejmou' would be closer 
to "my book." Later, other forms will be studied which will create the idea "my book." While there is no 
cognitive difference in these Greek expressions, a significant conative difference in meaning exists! 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma04.pdf
http://cranfordville.com/classes/gkgrma07.pdf
Lorin
Note the mixture of 1-2 declension forms with 3 declension forms yet to be studied.
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Adjectives: 
No new sets of endings will be considered; instead, the third category of use of adjectives. Thus far we 

have considered the two types of adjective modifiers: the attributive and the predicate modifiers. Remem-
ber an important distinguishing point between them: the attributive modifier has the Greek definite article 
connected to it in some way, while the predicate modifier does not. Thus the attributive modifier "the good 
man" becomes oJ ajgaqo;" a[nqrwpo", while the predicate "the man is good" is ajgaqo;" o J a[nqrwpo". 

At times the Greek adjective ceases to qualify the idea of a noun and, instead, assumes the role of a 
noun itself. In the first/second declension the adjective ordinarily is connected to the Greek definite article 
in this role, but doesn't modify another word. Thus the first example above can be modified as oJ ajgaqo;" to 
function as a noun. The English translation may have to supply a word for this to make correct sense, such 
as "the good man" etc. Look to the sentence context for clues about what word should be supplied. This 
usage is called the Substantival Adjective. 

����� ����   Parsing Models:   � 
For a complete listing of all the possible functions of each of the items below, you should check Appen-

dix A2, Guides to Parsing. Each lesson will highlight the functions etc. covered up through this point in the 
study of the Greek language in order to help you review and keep fresh in your mind what you should know. 

Verbs: 
Form: Tense: Voice: Mood: Person: Number: Lexical Form: Translation: 
ajkouvsei Fut (Pred) Active Ind 3 Sing ajkouvw she will listen 

Tense forms and functions studied so far: 
Present (Descriptive), (Iterative) 
Imperfect (Descriptive), (Iterative), (Inceptive), (Durative) 
Future (Predictive) 

Verbs (2): 
Form: Tense: Voice: Mood: Person: Number: Lexical Form: Translation: 
e[sontai Fut (Pred) --------- Ind 3 Plural eijmiv they will be 
Tense forms and functions studied so far: 

Present (Descriptive), 
Imperfect (Descriptive), (Durative) 
Future (Predictive) 

Infinitives: 
Form: Tense: Voice: Part of Speech Lexical Form: Translation: 

(General: Specific Functions) 
didavskein Pres(Desc) Act Infin (V: Cause) didavskw because he teaches 

Tenses studied thus far: 
Present (Descriptive) 
Future (Predictive) 

General and specific functions studied thus far: 
Verbal: Cause (V: Cause) 
Substantival: Object (S: Object) 
Substantival: Subject (S: Subj) 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma04.pdf
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Nouns: 
Form: Decl: Case: Gender: Number: Lexical Form: Translation: 
lovgon 2nd Acc (Dir Obj) Masc Sing lovgo", ov the word 

Declensions studied thus far: 
1st and 2nd 
Proper Name 
(The names of individuals should be listed as Proper Name, rather than 1st or 2nd declension 

nouns.) 
Case forms and functions studied so far: 

Nominative (Subject), (Predicate) 
Genitive (Descriptive), (Possessive) 
Ablative (Separation), (Source), (Cause) 
Dative (Indirect Object) 
Instrumental (Means), (Cause) 
Locative (Time), (Place), (Sphere) 
Accusative (Direct Object), (Cause) 

Pronouns: 
Form: Part Speech: Case: Gender: Number: Lexical Form: Translation: 
ejmoi' Pers Pron Dat (Indir Obj) ----------- Sing ejgwv to me 

Types of pronouns studied so far: 
Personal Pronouns 

First Person: ejgwv 
Second Person: suv 
Third Person: aujtov", -hv, -ov 

Case forms and functions studied so far: 
Nominative (Subject), (Predicate) 
Genitive (Descriptive), (Possessive) 
Ablative (Separation), (Source), (Cause) 
Dative (Indirect Object) 
Instrumental (Means), (Cause) 
Locative (Time), (Place), (Sphere) 
Accusative (Direct Object), (Cause) 

Adjectives: 
Form: Part Speech: Case: Gender: Number: Lexical Form: Translation: 
oj ajgaqo" Adj (Subst) Nom (Subj) Masc Sing ajgaqov", -hv, -ov the good man 

Constructions studied thus far: 
Attributive (modifier with article) 
Predicate (modifier without article) 
Substantival (noun function with article) 

Case forms and functions studied so far: 
Nominative (Subject), (Predicate) 
Genitive (Descriptive), (Possessive) 
Ablative (Separation), (Source), (Cause) 
Dative (Indirect Object) 
Instrumental (Means), (Cause) 
Locative (Time), (Place), (Sphere) 
Accusative (Direct Object), (Cause) 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma02.pdf
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Note: 
When the adjective assumes the role of a noun, it additionally takes on a case function, which needs to 

be identified in the parsing of the substantival adjective. See above example. 

����� ����

vsomen 

/

aaaa aaaa

v

   Conjugating Verbs/Verbals:   � 
Future - Active - Indicative Forms of w-conjugation verbs: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 ajkouvsw ajkouvsomen ajkouvsein 
2 ajkouvsei" ajkouvsete 
3 ajkouvsei ajkouvsousi 

Future - Active - Indicative Forms of the mi-conjugation verb divdwmi: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 dwvsw dw dwvsein 
2 dwvsei" dwvsete 
3 dwvsei dwvsousi 

Future - Active - Indicative Forms of the mi-conjugation verb tivqhmi: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 qhvsw qhvsomen qhvsein 
2 qhvsei" qhvsete 
3 qhvsei qhvsousi 

Future - Indicative Forms of eijmiv: 
Person: Singular Plural Infinitive: 
1 e[somai ejsovmeqa e[sesqai 
2 e[sh e[sesqe 
3 e[stai e[sontai 

a   Declining Nouns and Noun Derivatives:   a 
Pronouns studied thus far: 
First Person Personal Pronoun, ejgwv 

Singular: Plural: 
Nom ejgw hJmei'" 
Gen/Abl ejmou ', mou hJmw'n 
Dat/Ins/Loc ejmoi v, moi hJmi'n 
Acc ejmev, me hJma'" 

Second Person Personal Pronoun, suv 
Singular: Plural: 

Nom suv uJmei'" 
Gen/Abl sou', sou uJmw'n 
Dat/Ins/Loc soiv, soi uJmi'n 
Acc sev, se uJma'" 

Third Person Personal Pronouns: 
Case: Masculine Feminine Neuter 
Singular: 
Nominative aujtov" aujthvv aujtov 
Dative aujtw/'/ aujth/' aujtw/' 
Accusative aujtovn aujthvn aujtov 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma03.pdf
http://cranfordville.com/classes/gkgrma04.pdf
Lorin
Note: the green color indicates review activity, rather than new material to be learned.
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Plural: 
Nominative aujtoiv aujtaiJ aujtav 
Dative aujtoi'" aujtai'" aujtoi'" 
Accusative aujtovu" aujtav" aujtav 

Adjectives studied thus far: 
Case: Masculine Feminine Feminine Neuter 
Singular: basic e,i,r 
Nom ajgaqov" ajgaqhvv ajgiva ajgaqovn 
Gen/Abla ajgaqou'

���� ����

 ajgaqh'" ajgiva" ajgaqou' 
Dat/Ins/Loc ajgaqw/'/ ajgaqh/' ajgiva/ ajgaqw/' 
Acc ajgaqovn ajgaqhvn ajgivan ajgaqovn 
Plural: 
Nom ajgaqoiv ajgaqaiJ ajgivai ajgaqav 
Gen/Abl ajgaqw'n ajgaqw'n ajgiw'n ajgaqw'n 
Dat/Ins/Loc ajgaqoi'" ajgaqai'" ajgivai" ajgaqoi'" 
Acc ajgaqovu" ajgaqav" ajgiva" ajgaqav 

Dual Termination 1-2 Declension Adjectives 
Case: Masuline and Feminine Neuter 
Singular: 
Nom pistov" pistovn 
Gen/Abla pistou' pistou' 
Dat/Ins/Loc pistw/'/ pistw/' 
Acc pistovn pistovn 
Plural: 
Nom pistoiv pistav 
Gen/Abla pistw'n pistw'n 
Dat/Ins/Loc pistoi'" pistoi'" 
Acc pistovu" pistav 

�   Classification of Dependent Clauses:   � 

From the Greek sentence given earlier comes the illustration of how to complete this assignment. oJ 
Lou'ka" gravfei o{ti oJ ajpovstolo" Pau'lo" khruvssei to; eujaggevlion. 

Clause: Form: Functions: 
General: Specific: 

o{ti oJ ajpovstolo" Pau'lo" khruvssei to; eujaggevlion. 
Conj Subst Object 

Forms of dependent clauses studied to this point: 
Conjunctive 

Types of functions of dependent clauses studied to this point: 
Substantival Object 

Subject 
Adverbial Cause 

Temporal 

For a complete listing of the forms and functions of dependent clauses, see Appendix A6, Guidelines 
for Classifying Sentences and Subordinate Clauses. 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma06.pdf
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					 				   Vocabulary for Time and Age:   	 
For learning the vocabulary, you should master only the words occurring twenty times or more in the 

list below in bold face. The other words are provided for help in translating the exercises, and for general 
understanding of how words are related in the Greek language. But they should not be a part of the vocabu-
lary drill work; they will not appear on quizzes and exams. Only the required vocabulary words will be used 
in the testing process. 

For looking up unfamiliar Greek words while completing the Written Exercise, you can check the lexi-
con provided in the Supplementary Helps. It contains all the words listed in the Vocabulary for each lesson. 

Verbs: 
ghravskw (2) - I grow, become old 
dianuktereuvw  (1) - I spend the night (doing some-

thing) 
qevlw (209) - I wish, want to (oft. w. infinitive obj) 
mevllw (109) - I will, am going to [w. fut. infin], 

intend to, have in mind to [w. pres. infin]; am 
about to [w. aor. infin]; delay 

ojrqrivzw (1) - I get up early in the morning 
parateivnw (1) - I extend, prolong [to extend a 

period of time] 
pisteuvw (243) - I believe, believe in (w. Dat.) 
prokovptw (6) - I am far gone; advance, go for-

ward 
sustevllw (2) - I draw near, draw to a close [to 

extend in time, w. focus upon the end point] 
cronivzw (5) - I spend a long time in, stay a long 

time 

Nouns: 
ajlektorofwniva, hJ  (1) - the cockcrow [the Ro-

man third watch of the night] 
geneav, hJ (43) - age, epoch, generation; family, 

descent, clan, contemporary 
ejniautov", oJ (14) - age, era, time [period of indefi-

nite length longer than a month] 
ejspevra, hJ (3) - evening [period from late after-

noon to darkness] 
hJlikiva, hJ (8) - lifetime, span of time [period of 

time when a person is alive]; prime of life, ma-
ture [period when one is mature and one's 
prime] 

hJmevra, hJ (389) - day [in Heb. from sunset to next 
sunset; in Roman time, time between sunrise 
and sunset] 

hJmivwron, to v (1) - half an hour 
zwhv, h J (135) - life 
kainovth", -hto", h J (2) - newness 
kairov", hJ (86) - time, age, era [indefinite period 

of time] 
klivnw (2) - I extend, prolong, be far spent; in-

cline, bend, bow 

kovsmo", oJ (186) - world; adornment, adorning 
kuvrio", o J (719) - sir, lord, Lord 
neomhniva, hJ (1) - new moon, first of the month 
neaniva", oJ (3) - youth, young man [ordinarily appx. 

between 24 and 40 years of age] 
neanivsko", oJ (11) - youth, young man [ordinarily 

appx. between 24 and 40 years of age] 
o[rqro", oJ (4) - early morning, dawn [daylight 

before sunrise] 
ojyiva, hJ (14) - evening [period from sunset to 

darkness] 
prwi?a, hJ (2) - early morning, dawn [daylight be-

fore sunrise] 
stigmhv, hJ (1) - moment, flash, instant [extremely 

short unit of time] 
fulakhv, hJ  (47) - watch, guard duty [one of the 4 

periods of nighttime, used for guard duty by Ro-
mans]; guarding [action of]; prison [place of 
guarding]; guard [person] 

crovno", oJ (54) - time, period of time 
w{ra, h J (106) - hour [the 12th part of the day be-

tween sunrise and sunset] 

Pronouns: 
ejgw v (1802) - I [pl. form - hJmei'" (864) - we] 
suv (1066) - you [pl. form - uJmei'" (1847) - you] 

Adjectives: 
aji?dio", -on (1) - eternal [pertaining to an unlim-
ited duration to time] 

aijwvnio", -on (71) - eternal [pertaining to an un-
limited duration to time] 

ajrcai'o", -a, -on (11) - ancient, for a long time, 
old 

a[tomo", -on (4) - moment, flash, instant [extremely 
short unit of time] 

e[nnuco", -on  (1) - night-time [period from sun-
set to sunrise] 

ejpiouvsio", -on  (2) - daily, for today, on each day; 
necessary for each day 

ejfhvmero", -on  (2) - daily, on each day 
kaqhmerinov", -hv, -ovn  (1) - daily, on each day 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma01.pdf
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kainov", -hv, -ovn (42) - new, unused, unknown [per-
taining to having been in existence for only a 
short time] 

nevo", -a, -on (24) - new, recent, fresh, young 
[pertaining to having been in existence for only 
a short time] 

prwi>nov", -hv, -ovn  (2) - of the early morning 
ojrqrinov", -hv, -ovn (1) - early in the morning [per-
taining to being early in the morning] 

Adverbs: 
ajeiv (7) - always, constantly, continually 
ajkmhvn (1) - still, yet 
a[nwqen (13) - for a long time, from the begin-
ning; from above; again, anew 

au[rion (14) - tomorrow 
e[nnuca (1) - at night, in the night [period from 
sunset to sunrise] 

e[ti (93) - still, yet [extension of time up to & be-
yond an expected point] 

kainw'" (1) - newly 
to; loipovn, tou' loipou ' (13) - from now on, in the 
future, henceforth, beyond that, finally 

oujdevpw (4) - not yet, still not [negation of extend-
ing time up to & beyond an expected point] 

ou[pw (26) - not yet, still not [negation of extend-
ing time up to & beyond an expected point] 

pavntote (41) -always, at all times, on every oc-
casion [w. ref. to a series of occasions] 

paidiovqen (1) - since childhood 
prwi? (12) - early morning, dawn [daylight before 
sunrise] 

shvmeron (41) - today, this very day 
tacevw" (15) - quickly, hurriedly, swift, speedily 
[pertaining to a short extent of time] 

tacuv (8) - quickly, hurriedly, swift, speedily [per-
taining to a short extent of time] 

w{de (61) - here, to this place, at / in this place 

Connectors: 
Coordinate conjunctions: 
plhvn (31) - nevertheless, however, but, only 
[used at beginning of sentences] 

Subordinate conjunctions: 
o{te (123) - when, while 
o{ti (1297) - because [based on an evident fact]; 
that 

Prepositions: 
ejk (ejx before vowels) (916) - (w. Abla of Source) 
out of; (w. Abla of Separation) from; (w. Abla of 
Means) - by, from; (w. Abla of Cause) because 
of; (w. Partitive Abl) of 

peri v (334) - (w. Gen. of Reference) about, con-
cerning, of; (w. Gen. of Advantage) for; (w. Abla. 
of Purpose) for; (w. Acc. of Measure, Refer-
ence) about, regarding 

plhvn (31) - (w. Abla of Separation) except  [see 
above use as coordinate conjunction] 
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##### """
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  Written Exercise 5:  "" 

HTranslate the following Greek text into correct English (53 answers): 
th/' ojyiva/ tw'/ sabbavtw/' oJ Pau'lo" ajpevggelle tw/' law/'  tw'/ th/' sunagwgh/' o{ti hJ kainh; hJmevra w|de ejsti;n dia; to;n 

kuvrion. ejxetivqei o{ti oJ  jIhsou'" oJ Messiva" ejstivn, kai; o{ti aujto;" dwvsei th;n zwh;n th;n aijwvnion, o{te uJmei'" pisteuvete 
tw/' aujtw/'. tovte oiJ ajkroatai; ajntevballon tou;" lovgou" tou' ajpostovlou. e[legon, paidiovqen hjkouvomen ajpo; tw'n 
profhtw'n o{ti oJ qeo;" ajpostevllei to;n Cristo;n aujtou', kai; nu'n legei;" hJmi'n o{ti oJ  jIhsou'" oJ Cristo;" ejstin. 

�Parse the following words according to the appropriate model (88 answers): 

th/' ojyiva/ (7 answers) - 1 - Loc (_______) - F - S - ojyiva, hJ - ___________________________ 

tw'/ sabbavtw/' (7 answers) - 2 - ______ (Time) - N - S - savbbaton, tov - ____________________ 

oJ Pau'lo" (7 answers) - Proper Name - Nom (________) - M - S - Pau'lo", oJ - ____________ 

ajpevggelle (8 answers) - Imperf (Desc) - Act - Ind - ____ - S - ajpaggevllw - _________________ 

tw/' law/'  (7 answers) - 2 - Dat (Indir Obj) - M - S - laov", oJ - _________________________ 

tw'/ th/' sunagwgh/' (7 answers) - 1 - Loc (Place) - F - S -_________________, ____ - _________________ 

o{ti (4 answers) - Subordinate conjunction introducing __________________ substantival 
____________ dependent clause - ________________ 

hJ kainh; (9 answers) - Adj (________) - Nom - F - S - kainov", -hv, -ovn - _________ 

hJmevra (7 answers) - 1 - Nom (Subj) - F - S - hJmevra, hJ -the day 

w|de (1 answer) - Adverb of place - ____________ 

ejsti;n (7 answers) - Pres (Desc) - Ind - 3 - S - eijmiv - _____________ 

dia; to;n kuvrion (7 answers) - 2 - Acc (___________) - M - S - kuvrio", oJ - _________________________ 

evxetivqei (8 answers) - __________ (Incep) - Act - Ind - 3 - S - ejktivqhmi - _________________________ 

o{ti (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause 
-_____ 

NAME:________________________Date:________ Grade:______.______ 
(From Grade Calculation on last page) 

Course:_______________________________ 
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oJ  jIhsou'" (7 answers) - Proper Name - Nom (Subj) - M - S -  JIhsou'", oJ - ____________ 

oJ Messiva" (7 answers) - 2 - Nom (_______) - M - S - Messiva", oJ - ________________ 

ejstivn (7 answers) - Pres (_________) - Ind - 3 - _____ - eijmiv - ______________ 

kai; (1answer) - Coordinate conjunction linking two dependent clauses together - _______ 

o{ti (4 answers) - Subordinate conjunction introducing __________ __________ ________ dependent 
clause - _____________ 

aujto;" (10 answers) - ______  _______ - Nom (_______) - M - S - aujtov", -hv, -ov - _______ 

dwvsei (8 answers) - Fut (Pred) - Act - Ind - 3 - S - divdwmi - _______________ 

th;n zwh;n (7 answers) - 1 - Acc (_________) - F - S - zwhv, hJ - __________ 

th;n aijwvnion (8 answers) - Adj (_______) - Acc - F - S - aijwvnio", -on - _____________ 

o{te (4 answers) - Subordinate conjunction introducing a conjunctory adverbial temporal dependent clause 
-________ 

uJmei'" (7 answers) - Pers Pron - Nom (_______) - P - suv - _________ 

pisteuvete (8 answers) - Pres (__________) - Act - Ind - 2 - P - pisteuvw - ___________________ 

tw/' aujtw/' (10 answers) - Pers Pron - Loc (_________) - M - S - aujtov", -hv, -ov - in ________ 

tovte (1 answer) - Adverb of sequence - _______ 

oiJ ajkroatai; (7 answers) - 1 - Nom (________) - M - P - ajkroathv", oJ - _______________ 

ajntevballon (8 answers) - Imperf (_______) - Act - Ind - 3 - P - ajntibavllw - they began ____________ 

tou;" lovgou" (7 answers) - 2 - Acc (Dir Obj) - M - P - lovgo", oJ - ______________ 

tou' ajpostovlou (7 answers) - 2 - Gen (_______) - M - S - ajpovstolo", oJ - ________________ 

e[legon (answers) - Imperf (Desc) - Act - Ind - 3 - P - levgw - _________________________ 

paidiovqen (1 answer) - Adverb of time - ________________________ 

hjkouvomen (7 answers) - Imperf (__________) - Act - Ind - 1 - P - ajkouvw - we ________________ 

ajpo; tw'n profhtw'n (7 answers) - 1 - Abla (_________) - M - P - profhvth", oJ - ___________________________ 

o{ti (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause - 
_______ 

oJ qeo;" (7 answers) - 2 - Nom (Subj) - M - S - qeov", oJ - _______ 
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ajpostevllei (8 answers) - Pres (Desc) - Act - Ind - 3 - S - ajpostevllw -_____________________ 

to;n Cristo;n (7 answers) - 2 - Acc (___________) - M - S - Cristov", oJ - _________________ 

aujtou' (10 answers) - Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - aujtov", -hv, -ov - _________ 

kai; (1 answer) - Coordinate conjunction linking two independent clauses together -________________ 

nu'n (1 answer) - Adverb of time - __________ 

legei;" (8 answers) - Pres (_______) - Act - Ind - 2 - S - levgw - __________________ 

hJmi'n (7 answers) - Pers Pron - Dat (________) - P - ejgwv - _________ 

o{ti (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause 
-_____ 

oJ  jIhsou'" (7 answers) - Proper Name - ________ (_______) - M - S -  jIhsou'", oJ - _______ 

oJ Cristo;" (7 answers) - 2 - Nom (________) - M - S - Cristov", oJ - _________ 

ejstin (7 answers) - Pres (______) - Ind - 3 - S - eijmiv - _____________ 

�����Conjugate the following verbs according to the appropriate model (18 answers): 

Present - Indicative Forms of eijmiv (6 answers): 
Person: Singular Plural 

1 

2 

3 

Imperfect  - Active - Indicative Forms of ejktivqhmi (6 answers): 
Person: Singular Plural 

1 

2 

3 
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Future  - Active - Indicative Forms of divdwmi (6 answers): 
Person: Singular Plural 

1 

2 

3 

aaaaa

OOOO

Decline the following nouns and noun derivatives according to the appropriate model: 
The singular and plural forms of ojyiva, hJJ (8 answers): 

Singular: Plural: 

Nom 

Gen/Abla 

Dat/Ins/Loc 

Acc 

First Person Personal Pronoun ejgwv (8 answers): 
Case: Singular Plural 

Nom 

Gen/Abla 

Dat/Ins/Loc 

Acc 

OBlock diagram the above text according to the guidelines (25 answers): 
           __________ 
           tw'/ sabbavtw/' 

(1) oJ ______ ajpevggelle _____________ 
                        tw'/ ___________ 
                                       o{ti _______ hJmevra ___ ejsti;n 

                                                         dia; __________. 

(2) ejxetivqei 
         ____ oJ  jIhsou'" oJ Messiva" ejstivn, 
              kai; 
         o{ti aujto;" ______ th;n zwh;n _________, 
                     o{te _____ pisteuvete ___________. 

              tovte 
(3) oiJ ________ajntevballon tou;" ________ tou' ____________. 

http://cranfordville.com/classes/gkgrma04.pdf
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********************GRADE CALCULATION******************** 

Number of Errors    ________.____ Total Pts.   100.00 
Missed accents and breathing marks 

= 1/4 error per word Minus Pts. 
Times            0.50 Missed       ______.____ 

  ______________             ____________ 

Total Pts. Missed   ________.____ Grade        ______.____ 
(Please record grade at top of page 1) 

(4) e[legon, 
         __________ 

 (A)        hjkouvomen 
         ____ tw'n profhtw'n 
                          o{ti       ajpostevllei              aujtou', 
            _______ 
         _____ 

 (B)        legei;" hJmi'n 
             o{ti oJ  jIhsou'"              ejstin. 

With the block diagram note the two levels of numbering of the core statements. This comes about be-
cause of the use of direct discourse in statements (A) and (B). In the ancient world indicators of direct 
speech such as quotations marks didn't exist. Frequently the subordinate conjunction o{ti would be used to 
introduce direct speech. This is the so-called recitative o{ti, where the conjunction is the equivalent of "..." 
and is not translated. In the United Bible Societies Greek text the editors have inserted an aid to help identify 
this use of the conjunction. The first word after the o{ti is capitalized to signal the beginning of direct 
discourse. 

Another situation of direct speech is simply where nothing is used to introduce it, as in the above Greek 
text. In the UBS text tradition, the first word of direct speech is again capitalized as a signal. Punctuation 
marks such as commas, semicolons, or colons will surface in this situation. 

Direct discourse grammatically constitutes a dependent clause, no matter how lengthy it may be. 
Remember several sentences can be included, such as the lengthy speech of the Sermon on the Mount in 
Matt. 5:3-7:27. Inside the multi-sentence direct discourse, each sentence then functions in the normal 
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